PRO FLAT FACE TRIGGER DROP-IN KIT FOR GLOCK® - PRO FLAT
FACE TRIGGER DROP-IN KIT GLOCK G1-3 9MM BLK/BLK

Experience a Trigger Pull That's Crisper and Cleaner Than Ever Before

Though there are many Glock trigger upgrades available today, every other
company came after Zev Technologies, the first company to develop
aftermarket triggers for these popular guns. Now, Zev's engineers are

maintaining the company's position as an industry leader with the introduction Lﬁ'

of Zev Technologies Glock PRO Flat Face Drop-In Trigger Kit. After spending -
thousands of hours and hundreds of thousands of rounds in development i-“'“‘ |
time, the Zev PRO Flat Face Drop-In Trigger Kit incorporates many cutting- W

edge advancements, like a proprietary trigger-bar design and a new %
connector, all designed to produce a trigger pull that's crisper and cleaner B

than ever before. Durability is also enhanced in the Zev PRO Flat Face Drop-In
Trigger Kit, thanks to a trigger pad produced through a riveted production
process, making it one of the hardiest and most-reliable designs available
today.

Attributes

Name: PRO FLAT FACE TRIGGER DROP-IN KIT GLOCK G1-3 9MM BLK/BLK
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100033401

Mfr. No.: FFTPRODRP3G9BB

Finish: Black/Black

Make: Glock

Model: 17,17L,26,29,34,Gen 1,Gen 2,Gen 3
Style: Drop-In,Flat,Upgrade Kit

Delivery weight: 0.454kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 178mm

UPC: 811338032508

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c



Table of Contents

e Startpage

e Deutsch: Sicherheitshinweise fiir das PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT FUR GLOCK®

¢ English: Safety Instruction Guide for PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK®

e Francais: Guide de Sécurité pour le Kit de Gachette PRO Flat Face Dropln pour Glock

e |taliano: Istruzioni di Sicurezza per il Kit Grilletto Dropln PRO Flat Face per Glock®

e Norsk: PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK® Brukerhandbok for sikkerhet

e Polski: PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT Instrukcja Bezpieczehstwa

e Suomi: PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT KAYTTOOHJEET

e Svenska: Sakerhetsinstruktioner for PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK®

e Cesky: Navod na bezpe&nostni pokyny pro PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK®



Sicherheitshinweise fur das PRO FLAT FACE
TRIGGER DROPIN KIT FUR GLOCK®

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir das PRO Flat Face Trigger Dropln Kit von ZEV Technologies entschieden haben.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung lhrer GlockWaffe zu verbessern. Um die Sicherheit bei der
Verwendung dieses AbzugKits zu gewahrleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Uberpriifen Sie vor der Verwendung des Produkts, ob es unbeschadigt und vollsténdig ist.

Halten Sie das Produkt auerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur fr den vorgesehenen Zweck und beachten Sie die spezifischen
Anweisungen.

Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsvorkehrungen, die fur den Umgang mit Schusswaffen gelten,
eingehalten werden.

Melden Sie unsichere Produkte und Unfalle umgehend den zustandigen Behorden.

Uberpriifen Sie regelmaRig die EU Safety GatePlattform auf Riickrufupdates.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Verwenden Sie das Kit nur mit kompatiblen GlockModellen (29, 17, 17L, 34, 26, Gen 3, Gen 2, Gen 1).
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Kits entladen ist.

Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, wahrend der Installation.
Arbeiten Sie in einer gut beleuchteten Umgebung und vermeiden Sie Ablenkungen.

Lassen Sie das Kit nur von qualifizierten Fachleuten installieren, wenn Sie sich unsicher sind.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1.

2.

3.

4.

Vorbereitung:

o Entladen Sie die Waffe vollstandig und stellen Sie sicher, dass sie nicht schussbereit ist.
o Legen Sie alle bendtigten Werkzeuge bereit (z.B. Schraubendreher, Zange).

Installation:

o Entfernen Sie den alten Abzug gemaR den Anweisungen des Herstellers.
o Setzen Sie das PRO Flat Face Trigger Kit gemaR der beiliegenden Anleitung ein.
o Stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt sitzen und fest angezogen sind.

Nach der Installation:

o Uberpriifen Sie die Funktion des Abzugs, indem Sie die Waffe sicher und in einer sicheren
Umgebung testen.
o Achten Sie auf ungewdéhnliche Gerausche oder Widerstéande wahrend des Abzugs.

Nutzung:

o Verwenden Sie die Waffe nur in Ubereinstimmung mit den értlichen Gesetzen und Vorschriften.
o Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn sie nicht in Gebrauch ist.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fir die Entsorgung von

SchusswaffenZubehor.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle nicht mehr benétigten Teile sicher aufbewahrt oder ordnungsgemag entsorgt

werden, um Unfalle zu vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir weitere Informationen oder Unterstitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhandler.



Safety Instruction Guide for PRO FLAT FACE
TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK®

Introduction

Thank you for choosing the PRO Flat Face Trigger Dropln Kit for your Glock. This guide provides important safety
information and instructions for the proper use and installation of the product. By following these guidelines,
you can ensure safe and effective use of your trigger kit.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is compatible with your Glock model (29, 17, 17L, 34, 26, Gen 3, Gen 2, Gen 1).
Always handle firearms and firearm components with care.

¢ Keep the trigger kit out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the trigger kit for any signs of wear or damage before use.

Follow all local laws and regulations regarding firearms and firearm modifications.

Report any unsafe products or accidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not use the trigger kit if you are unfamiliar with firearm safety practices.

¢ Ensure that the firearm is unloaded before installing or modifying any components.
Avoid using the trigger kit in wet or damp conditions to prevent corrosion.

Be aware that modifications may affect the warranty of your firearm.

Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

1. Preparation

o Ensure your Glock is unloaded and pointed in a safe direction.
o Gather necessary tools for installation, including a punch tool and a hammer.

2. Disassembly of the Firearm

o Remove the slide from the frame of your Glock.
o Take out the existing trigger mechanism following the manufacturer's guidelines.

3. Installing the PRO Flat Face Trigger Kit

o Carefully insert the new trigger bar into the trigger housing.
o Attach the connector to the trigger bar as per the provided instructions.
o Reassemble the firearm by reversing the disassembly steps.

4. Testing the Trigger

o Once installed, perform a function check to ensure the trigger operates correctly.
o Ensure the trigger pull is smooth and consistent before using the firearm.

Usage Instructions

¢ Always confirm that the firearm is in a safe condition before using it.



¢ Familiarize yourself with the trigger pull characteristics after installation.
¢ Practice safe handling and shooting practices at all times.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the product in household waste.
« If the product is damaged or no longer usable, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support

For further assistance, please refer to the manufacturer’s website or customer service for support related to the
PRO Flat Face Trigger Dropln Kit for Glock.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
new trigger kit. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm use.



Guide de Sécurité pour le Kit de Gachette PRO
Flat Face Dropln pour Glock

Introduction

Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation du Kit de Gachette PRO Flat Face
Dropln de Zev Technologies pour Glock. Il est important de suivre ces directives pour garantir une utilisation
sUre et efficace de votre produit.

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

Ne modifiez pas le produit de maniere non autorisée.

Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne l'utilisez pas si vous remarquez des piéces manquantes ou endommagées.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez uniqguement le Kit de Gachette PRO Flat Face Dropln avec les modeles de Glock spécifiés (29, 17,
17L, 34, 26, Gen 3, Gen 2, Gen 1).

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le kit.

Portez des lunettes de protection lors de I'installation pour éviter les blessures aux yeux.

Ne forcez pas les piéces lors de l'installation; cela pourrait endommager le produit ou I'arme.

Testez toujours le fonctionnement de la gachette dans un environnement sir apres l'installation.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

o Assurezvous que I'arme est compléetement déchargée.
o Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation.

2. Installation

o Retirez la gachette d'origine de votre Glock conformément au manuel de |'utilisateur de I'arme.

o Insérez le Kit de Gachette PRO Flat Face Dropln en suivant les instructions fournies par Zev
Technologies.

o Assurezvous que toutes les piéces sont correctement en place et sécurisées.

3. Vérification

o Apres l'installation, effectuez un test de la gachette pour vous assurer qu'elle fonctionne
correctement.
o Vérifiez que le mécanisme de sécurité fonctionne comme prévu.

4, Utilisation

o Utilisez I'arme uniquement dans des conditions appropriées et sécurisées.
o Respectez toutes les lois locales concernant I'utilisation des armes a feu.



Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageéres.
e Suivez les réglementations locales pour I'élimination des pieces d'armement.
e Contactez un centre de recyclage ou un professionnel des armes a feu pour des conseils sur la mise au

rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site officiel
de Zev Technologies ou contacter un professionnel qualifié.

Il est crucial de suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation du Kit
de Gachette PRO Flat Face Dropln de Zev Technologies pour Glock. Restez informé des mises a jour et des
rappels de sécurité via les canaux appropriés.



Istruzioni di Sicurezza per il Kit Grilletto Dropln
PRO Flat Face per Glock®

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit Grilletto Dropin PRO Flat Face di Zev Technologies per la tua Glock®. Questo
prodotto & progettato per migliorare I'esperienza di tiro, ma & fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza del
prodotto, precauzioni specifiche, istruzioni per l'installazione e I'uso, e informazioni sullo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto.

¢ Leggi e segui tutte le istruzioni fornite con il prodotto.

Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili 0 se non funziona correttamente.
In caso di emergenza o incidente, contatta le autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Prima di installare il Kit Grilletto, assicurati che I'arma sia scarica e non contenga munizioni.
Utilizza solo componenti originali Glock® o compatibili con il Kit Grilletto Dropln PRO Flat Face.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché cio potrebbe compromettere la sicurezza.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e I'uso dell'arma.

Evita di utilizzare il prodotto in condizioni atmosferiche avverse, come pioggia o neve.

¢ Sequi sempre le normative locali riguardanti I'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione

¢ Rimuovi I'arma dalla custodia e assicurati che sia scarica.
¢ Sequi questi passaggi per installare il Kit Grilletto:
1. Rimuovi il grilletto originale dalla tua Glock®.
2. Inserisci il nuovo grilletto del Kit Dropln PRO Flat Face seguendo le istruzioni specifiche fornite nella
confezione.
3. Assicurati che il grilletto sia fissato correttamente e che non ci siano parti allentate.
4. Verifica il funzionamento del grilletto senza munizioni prima di utilizzare I'arma.

Uso

¢ Dopo l'installazione, esegui un controllo di sicurezza per assicurarti che il grilletto funzioni correttamente.

¢ Pratica sempre una manipolazione sicura dell'arma, mantenendo la canna puntata in una direzione
sicura.

¢ Non utilizzare il grilletto in modo improprio o irresponsabile.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Segui le normative locali per lo smaltimento dei componenti del grilletto.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente, ma portalo presso un centro di raccolta autorizzato.
¢ Assicurati che tutte le parti siano smaltite in modo sicuro e responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o il servizio clienti di
Zev Technologies. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la ricevuta d'acquisto.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Kit Grilletto DropIn
PRO Flat Face per Glock®. La tua sicurezza e quella degli altri & la priorita principale. Grazie per aver scelto Zev
Technologies e buona fortuna con il tuo acquisto!



PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT FOR
GLOCK® Brukerhandbok for sikkerhet

Introduksjon

Takk for at du valgte ZEV Technologies PRO Flat Face Trigger Dropln Kit for Glock. Denne handboken gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for trygg bruk av produktet. Vennligst les ngye gjennom alle retningslinjer og
instruksjoner fgr du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet er installert i samsvar med produsentens instruksjoner for & unnga potensielle farer.
e Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sarbare grupper.

Bruk alltid beskyttelsesutstyr som gyevern nar du handterer vapen.

Kontroller at produktet ikke er skadet far bruk. Hvis du oppdager skader, ikke bruk produktet.

Folg lokale lover og forskrifter angaende vapen og tiloehgr.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Unnga a bruke produktet under pavirkning av rusmidler eller alkohol.

Hold alltid vapenet rettet bort fra deg og andre nar du handterer det.

Bruk kun anbefalte ammunisjonstyper med produktet.

Serg for at vapenet er i sikkert tilstand for og etter bruk.

Veer oppmerksom pa eventuelle endringer i avtrekkets fglsomhet etter installasjon av triggeren.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse for installasjon:

o Sgrg for at vapenet er helt avfyrt og at magasinet er fjernet.
o Rengjer omradet der triggeren skal installeres.

2. Installering av triggeren:

o Fjern den eksisterende triggeren i henhold til produsentens instruksjoner.

o Installer ZEV PRO Flat Face Trigger Dropin Kit ved a falge de medfalgende
trinnfortrinninstruksjonene.

o Sgrg for at alle deler er korrekt festet og at det ikke er lgse komponenter.

3. Testing av triggeren:

o Etter installasjonen, test avtrekket for a sikre at det fungerer som forventet.
o Utfar sikkerhetssjekker far du bruker vapenet.

4. Bruk av triggeren:

o Nar du bruker vapenet, vaer oppmerksom pa avtrekkets respons og juster bruken deretter.
o Hold alltid vapenet i en trygg retning.

Avfallshandtering

e Nar produktet ikke lenger er i bruk, ma du avhende det pa en ansvarlig mate.
* Falg lokale retningslinjer for avfallshandtering av vapenutstyr og tilbehar.



 Unnga 3 kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For spgrsmal eller bekymringer angaende sikkerhet eller bruk av ZEV Technologies PRO Flat Face Trigger Dropin
Kit, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig & ha en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser.

Viktige paminnelser

* Rapportér usikre produkter og hendelser til relevante myndigheter.
¢ Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Ved a falge disse retningslinjene, bidrar du til & sikre trygg bruk av ZEV Technologies PRO Flat Face Trigger
Dropin Kit for Glock. Takk for at du tar sikkerhet pa alvor.



PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT Instrukcja
Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT dla Glocka. Celem tej instrukg;ji
jest zapewnienie bezpieczehstwa uzytkownikéw oraz prawidtowego korzystania z produktu. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi informacjami.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen nie uzywaj produktu.

Zawsze stosuj odpowiednie Srodki ochrony osobistej podczas instalacji i uzytkowania.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Zachowaj ostroznos$¢ podczas instalacji, aby unikna¢ obrazen.

e Uzywaj narzedzi odpowiednich do instalacji, aby unikng¢ uszkodzen produktu.

¢ Upewnij sie, ze spust jest odpowiednio zamontowany przed uzyciem.

Nie modyfikuj produktu w sposéb, ktéry nie jest zgodny z instrukcjami producenta.
Zawsze przeprowadzaj testy bezpieczehstwa przed uzyciem broni.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do Instalacji

o Przed rozpoczeciem upewnij sie, ze posiadasz wszystkie niezbedne narzedzia.
o Zdejmij broh z zabezpieczenia i upewnij sie, ze jest roztadowana.

2. Instalacja Spustu

o Zdejmij oryginalny spust z pistoletu Glock.

o Zainstaluj ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT, upewniajac sie, ze wszystkie
elementy sa odpowiednio dopasowane.

o Sprawdz, czy spust dziata prawidtowo, wykonujac kilka prébnych strzatéw w bezpiecznym miejscu.

3. Uzytkowanie

o Po zainstalowaniu spustu, zawsze stosu;j sie do zasad bezpieczenstwa dotyczacych obstugi broni.
o Regularnie sprawdzaj dziatanie spustu i przeprowadzaj konserwacje, aby zapewni¢ jego prawidtowe
funkcjonowanie.

Instrukcje Utylizacji

e Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgacymi odpaddéw niebezpiecznych.
¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych pojemnikéw na odpady.
¢ Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami odpadowymi w celu uzyskania informacji o bezpiecznej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

o W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych
informacji, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia.

Podsumowanie

ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT dla Glocka to zaawansowany produkt, ktéry wymaga
odpowiedzialnego uzytkowania. Prosimy o przestrzeganie powyzszych wytycznych, aby zapewni¢ sobie i innym
bezpieczenstwo.



PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT
KAYTTOOHJEET

Johdanto

Kiitos, etta valitsit ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KITin GLOCK®aseillesi. Tama tuote on
suunniteltu parantamaan liipaisimen suorituskykya ja tarkkuutta. On tarkeaa noudattaa alla annettuja
turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kaytén.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on asennettu ja kaytetty oikein.

Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen asennusta tai kayttoa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

[Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

¢ Varmista, ettd ase on aina tyhjennetty ennen liipaisimen asennusta tai huoltoa.

Kayta vain hyvaksyttyja ja yhteensopivia GLOCK®malleja (29, 17, 17L, 34, 26, Gen 3, Gen 2, Gen 1).
Al3 yritd muuttaa tai muokata liipaisinta ilman asiantuntevaa apua.

Valta liipaisimen koskettamista tai painamista, kun ase ei ole valmis kayttdoén.

¢ Kayta aseen kanssa aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Asennus ja kayttoohjeet

Asennusohjeet

1. Valmistelu:

o Varmista, etta tydskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
o Tarvitset seuraavat tyokalut: ruuvimeisseli, pihdit ja mahdollisesti muita tyokaluja asennuksesta
riippuen.

2. Aseen tyhjentaminen:
o Poista patruuna ja varmista, etta ase on taysin tyhjennetty.
3. Vanhan liipaisimen poistaminen:

o Poista vanha liipaisin seuraamalla GLOCK®valmistajan ohjeita.
o Huolehdi, etta kaikki osat on poistettu huolellisesti.

4. Uuden liipaisimen asentaminen:

o Aseta ZEV PRO Flat Face Trigger paikalleen.
o Varmista, etta kaikki osat ovat tiukasti paikallaan ja oikein asennettu.

5. Testaus:

o Tarkista, etta liipaisin toimii oikein ennen aseen kayttamista.
o Suorita testilaukauksia turvallisessa ymparistdssa varmistaaksesi liipaisimen toimivuuden.



Kayttoohjeet

o Kayta asetta vain laillisesti hyvaksytyissa ja turvallisissa ymparistdissa.

¢ Varmista, etta olet koulutettu aseen kaytdssa ja noudatat kaikkia paikallisia lakeja ja saantgja.
« Ala koskaan osoita asetta kohti henkildita tai elaimia.

¢ Sailyta ase turvallisesti ja lukittuna, kun sita ei kayteta.

Havittamisohjeet

¢ Tuote tulee havittaa paikallisten ymparistonsuojelumaaraysten mukaisesti.

e Varmista, etta kaikki osat, jotka voivat olla vaarallisia tai ymparist6lle haitallisia, havitetaan
asianmukaisesti.

¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi lisatietoja.

Lisatuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai paikalliseen jalleenmyyjaan.
Varmista, etta sinulla on tuote ja malli kaytettavissasi, kun otat yhteytta.

Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kaytén ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE
TRIGGER DROPIN KiTille. Kiitos, etta valitsit meidat!



Sakerhetsinstruktioner for PRO FLAT FACE
TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK®

Introduktion

Tack for att du valt Zev Technologies PRO Flat Face Trigger Dropin Kit for Glock. Denna produkt ar utformad for
att forbattra din skjutupplevelse och sakerhet. Det ar viktigt att noggrant folja dessa sakerhetsinstruktioner for
att sakerstalla korrekt anvandning och minimera risken for olyckor.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Produkten ar avsedd for anvandning av personer 6ver 18 ar med lamplig traning och erfarenhet.
Anvand alltid skyddsglasdgon och horselskydd vid skytte.

Kontrollera alltid att vapnet ar oladdat innan du installerar eller hanterar avtryckaren.

Forvara produkten och alla vapen utom rackhall for barn och andra obehériga.

Rapportera alla osakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast produkten i kompatibla Glockmodeller (29, 17, 17L, 34, 26, Gen 3, Gen 2, Gen 1).
¢ FOlj alltid tillverkarens anvisningar for installation och anvandning.

e Undvik att anvanda produkten om den visar tecken pa slitage eller skada.

e Om du &r osaker pa installation eller anvandning, kontakta en kvalificerad tekniker.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

o Se till att vapnet ar oladdat och avtryckaren ar i sakert lage.
o Samla nédvandiga verktyg for installation (skruvmejsel, tang etc.).

2. Installation

o Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens anvisningar.

o Installera Zev PRO Flat Face Trigger Dropln Kit genom att fdlja dessa steg:
= Placera avtryckarstangen pa ratt plats.
= Anslut den nya kopplingen enligt anvisningarna.
= Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade och sakrade.

3. Testning

o Efter installationen, testa avtryckaren med vapnet oladdat for att sakerstalla korrekt funktion.
o Utfér en sakerhetskontroll innan du anvander vapnet med ammunition.

4. Anvandning

o Anvand produkten enligt de rekommenderade sakerhetsatgarderna.
o Om avtryckaren inte fungerar som férvantat, stoppa anvandningen omedelbart och kontrollera
installationen.

Avfallshantering

* Avlagsna och kassera alla delar av den gamla avtryckaren pa ett miljévanligt satt.



¢ FOlj lokala foreskrifter for avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om sakerhet och installation, vanligen kontakta en kvalificerad tekniker eller
aterforsaljare av Zev Technologiesprodukter.

Observera att sakerhetsatgarder ar avgorande for att sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av
produkten. Genom att félja dessa riktlinjer bidrar du till en sakrare skjutupplevelse.



Navod na bezpecnostni pokyny pro PRO FLAT
FACE TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK®

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK® od spole¢nosti ZEV
TECHNOLOGIES. Tento ndvod obsahuje dilezité informace o bezpecnosti, instalaci a pouzivani produktu.
Prosime, peclivé si prectéte vSechny pokyny, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani tohoto vyrobku.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim produktu si dlkladné prectéte vsechny pokyny a varovani.

Ujistéte se, Ze je vyrobek pouzivan pouze v souladu s pokyny vyrobce.

¢ Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi pouzivani vyrobku dbejte na bezpecnostni opatreni a pouZivejte ochranné pomdcky, pokud je to
nutné.

V pripadé poskozeni vyrobku prestarite okamzité pouzivat a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pred instalaci se ujistéte, zZe je zbran vybitd a bezpecna.

¢ Pfi manipulaci se spousti a jejimi komponenty dbejte na maximalni opatrnost.

e Nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozeny nebo pokud byly provedeny neautorizované Upravy.

e V pripadé jakychkoliv neobvyklych funkci nebo problém s vyrobkem prestarte pouzivat a obratte se na
odbornika.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

o Ujistéte se, ze mate vSechny potrebné nastroje a komponenty.
o Zkontrolujte, zda je zbran vybitd a bezpec¢na.

2. Instalace

o Odstrante plvodni spoustovou sestavu z vasi zbrané podle pokyn{ vyrobce.
o Vlozte ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT do zbrané.
o Ujistéte se, Ze je spoust spravné usazena a zajisténa.

o Provedte kontrolu funk¢nosti spousté bez munice.

3. Pouzivani

o Pri pouzivani zbrané dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy.
o Vzdy se ujistéte, Ze je zbran namirfena bezpecné a ze mate kontrolu nad situaci.

Pokyny pro likvidaci

e Pfi likvidaci vyrobku se ridte mistnimi predpisy pro odpad a recyklaci.
¢ Nevyhazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud to neni povoleno.



Kontakt pro dalsSi podporu

Pokud mate jakékoliv dotazy nebo potrebujete dalsi informace, obratte se na autorizovaného prodejce nebo
odbornika v oblasti zbrani. Ujistéte se, Ze mate vyrobek a vSechny souvisejici dokumenty pfi ruce.

Dékujeme, Ze jste si vybrali ZEV TECHNOLOGIES. Vérime, Ze budete s nasim produktem spokojeni a Ze vam
poskytne vynikajici vykon a bezpecnost.
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